
ANTHROPOLOGICA 

La guía para la evaluación de traducciones 

Solo por el/la editor/a.  

Autor/a del texto original y traductor/a serán informados por el/la editor/a de los resultados 

sin revelar los nombres de evaluadore/as. 

 

A) Indique las razones por las que, a su juicio, sería un aporte a los estudios antropológicos en 

lengua castellana y en américa latina la reedición traducida del presente artículo, o no. 

a.a) aportes etnográficos,   

 

a.b) aportes teóricos 

 

a.c) calidad de la traducción y  

 

a.d otros 

 

B) Indique si sabe de la existencia de otras traducciones de este artículo 

 


